
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM (English/Ingles) 
Sundays / Domingos: 

7AM., 9AM, & 11AM, & 6PM (English/Ingles) 
1PM & 7:30PM (Spanish/Español) 
Weekdays / Días de la Semana 

8AM (English/Ingles) 
Holy Days / Días Santos 

8AM, 11:30AM (School), 6:30PM, 8PM (Spanish/Español) 

Pastor/Párroco 
Rev. Mark Arnzen 
(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Parochial Vicar/Vicario Parroquial 
Rev. Steve Kim 
skim@dsj.org, (408) 378-2464, x 105 
 

Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 
Antonio Ojeda 
(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Pastoral Associate, English /  
Asociado Pastoral, Ingles 
Andrew Brown 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 
 

Director of Children’s Faith Formation /  
Directora de Formación de Fe para Niños   
Irma Alarcón de Rangel 
(408) 378-2464  x 102,  
ialarconderangel@dsj.org 
 

Coordinator of Youth Ministry and Evan-
gelization / Coordinadora del Ministro de 
la Juventud y Evangelización  
Patty Osorio 
(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 

Principal of the School/ 
Directora de la Escuela 
Sue Grover 
(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Parish Administrator /  
Administrador de la Parroquia 
Raymond Langford 
(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Accounting / Contabilidad 
Russ Paige 
(408) 378-2464  x 110, rpaige@dsj.org 
 

Office Manager / Gerente de Oficina 
Maricela Gallarate 
(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 

Communications Coordinator /  
Coordinadora de Comunicaciones 
Ericka Tibke 
(408) 378-2464  x 115, etibke@dsj.org 
 

Administrative Assistants/ Secretarias 
Ingi Ibarra 
(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 
(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 
(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 

2ND SUNDAY OF ADVENT                                                                            DECEMBER 6TH, 2015 

2º  DOMINGO DE ADVIENTO                                                             6 DE DICIEMBRE, 2015 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar  
a la comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio y al dar la bienvenida.  

Saint Lucy Parish  
Parroquia de Santa Lucía 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email:  
stlucyparishoffice@dsj.org 

  

www.stlucy-campbell.org 
 
 

www.facebook.com/
SaintLucyParish 

 
 

Twitter @StLucyCampbell  
 

Office Hours 
9AM - 6PM Mon - Thurs  

9AM - 5PM Friday 
 
 

Horario de Oficina 
9AM - 6PM Lunes a Jueves 

9AM - 5PM Viernes 

 
School / Escuela  
  (408) 871-8023 

 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open:  

10AM-11:45AM Mon - Fri 
Horario de Oficina: 

10AM-11:45AM 
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF / PERSONAL PARROQUIAL 

RECONCILIATION / CONFESIONES 
Friday / Viernes (Bilingual/Bilingüe): 

7PM to 9PM 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people to a  
transformative relationship with Jesus Christ 

 and the Catholic Church.  
 We live our faith by welcoming and serving. 

www.stlucy-campbell.org 



 

 

ADORATION 
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 - 6PM 

Walk for Life West Coast 2016: Join fellow 
pro-lifers as we stand up for women and the littlest 
among us at the 12th Annual Walk for Life West Coast 
(www.walkforlifewc.com) in San Francisco on January 
23, 2016. The pre-walk rally begins at 12:30 p.m. in 
San Francisco’s Civic Center Plaza, and the walk 
down the city’s Market Street, begins at 1:30 p.m. St. 
Lucy’s is taking a bus. To sign up for the bus please contact 
Paulyne at paulyne555@gmail.com or (408) 866-8945.   

Take a tour of St. Lucy School! 
If you are interested in attending St. Lucy 
School, please contact us to schedule a 
school day tour, by email-
ing admissions@stlucyschool.org or call-
ing (408) 378-6196.  Online applications for fall enrollment are 
due by 1/29/2016. All details are found on the school website at 
www.stlucyschool.org.   

Blanket & Coat Collection  
 

With el Niño on its way we’re sure to 
have an extra cold winter, that’s why 
our Life Teen high school youth group will be collecting new and 
slightly used blankets and coats which will then be distributed to 
those in need on December 13th at St. James Park in San Jose. If 
you can help, please drop-off washed coats and blankets in the 
boxes at the main entrance of the church, or drop-them off at the 
Parish Office. If you’d like to be a chaperone and help with the 
distribution please contact our Youth Minister, Patty Osorio, for 
more info.  

Meduri Christmas Tree Lot at St. Lucy’s  
 

Mon thru Thur: 3pm-9pm 
Fri: 12pm-9pm 

Sat thru Sun: 9am-9pm 
 

For more information, please contact  
St. Lucy Parish School at 408-871-8023 

SVDP/OUTREACH CORNER 
 

Adopt-A-Family 
We need your help in providing a joyous Christmas for ten of the 
families who have come to the St. Lucy Conference of SVDP this 
last year.  A wish list from the family will be provided to the individ-
ual, family, group of families or Parish Ministry who wish to Adopt-
A- Family.  Please call the Outreach Office at 408-387-8086 and 
leave your name and a phone number so we can call you 
back.  See the Adopt-A-Family flyer the back of the bulletin for 
more details. 
 

Christmas Boxes 
Pledge those perishables.  We are still in need of donations of 
eggs, butter, Ham, Turkey, Dinner Rolls and Potatoes, please call 
the Outreach Office at 408-378-8086 by Monday, December 14th, 
and leave your name and phone number, along with what you will 
be donating. Deliver the perishables that you have pledged to the 
St. Lucy School gym on Friday, December 18th between 3:00 – 
6:00 p.m. 
 

Auto Donation Program 
If you wish to donate an auto to help the needy in our Parish 
please call: 800-322-8284. The Society of St. Vincent de Paul 
National  Vehicle Donation Program offers a FREE PICKUP SER-
VICE. Most cars, boats and RV's, running or not are accepted. 
DMV and IRS paperwork is done by the Vehicle Donation pro-
gram. Funds from the program are used by the St Lucy Confer-
ence to help with rent and utilities. Please leave a message on the 
Outreach Office phone at 408-378-8086 with you name, phone 
number and donation date so we can track your donation. 

This Tuesday, December 8, 2015, our Holy Father Pope Francis has proclaimed an Extraordinary Jubilee 
of Mercy for our Catholic Church.  It is a time to once more encounter the living and true God in the mer-
ciful actions of love.  As we continue our journey of Advent we are invited to ponder God’s mercy in the 
child Jesus.  Pope Francis writes in Misericordiae Vultus,  “Jesus Christ is the face of the Father’s mercy. 
These words might well sum up the mystery of the Christian faith. Mercy has become living and visible in 
Jesus of Nazareth.”  
 

These opening words of the Papal Bull remind us that God’s mercy is active and alive.  Mercy is not stat-
ic and waiting.  In the Beatitudes in the Gospel of Matthew, Jesus proclaims, “Blessed are the merciful, for they will be 
shown mercy.” (Mt 5:7)  Our faith teaches us that we must go out and become mercy to others as initiators in 
the conversations of forgiveness and peace. 
  

We do this when we look into the eyes of love; the eyes of Jesus.  “We need constantly to contemplate the mystery of 
mercy. It is a wellspring of joy, serenity, and peace. Our salvation depends on it. Mercy: the word reveals the very mys-
tery of the Most Holy Trinity. Mercy: the ultimate and supreme act by which God comes to meet us. Mercy: the funda-
mental law that dwells in the heart of every person who looks sincerely into the eyes of his brothers and sisters on the 
path of life. Mercy: the bridge that connects God and man, opening our hearts to the hope of being loved forever despite 
our sinfulness.”  
 

God Bless, Fr. Mark 

   Angels Reading Camp (ARC) 
Does your child need reading, writing  

and homework help? 
In January, St. Lucy’s Church  will start offering 
tutoring and assistance to students of elementary 
school, who are struggling in reading and writing.  Support with 
homework and study skills will also be provided. 

If you are interested your child participate in this program, please 
fill an application and turn it at the Parish office. Submitting an 
application does not guarantee your child’s acceptance into the 
program.  Students with the highest need (based on report card 
information) will be selected.  If your child is accepted, you will be 
contacted by January 15th,, 2016.  Fee for the program is $20.00. 
Application can be found in the vestibule of the Church, the Parish 
office or at the St. Lucy Website. For more information please 
contact the Parish office. 

Join the St. Lucy's Prayer Chain or submit prayer requests here:  stlu-
cysprayerchain@gmail.com 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in need of comfort, 
we would love to offer you a shawl/lap throw we have crocheted/knitted in 
prayer.  stlucyprayershawl@dsj.org  



 

 

ADORACIÓN 
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45 a 6PM 

Colecta de Cobijas y Sacos 
Con el fenómeno del Niño vamos 
a tener un invierno extraordinari-
amente frío, es por eso que nuestro grupo de jóvenes de Life 
Teen estará recolectando mantas (o blankets) y abrigos nuevos y 
ligeramente usados que luego serán distribuidos a los necesita-
dos, el 13 de diciembre en San . James Park, en San José. Si 
usted puede ayudar, por favor drop-off lavado abrigos y mantas 
en las cajas en la entrada principal de la iglesia, o dejar a retirarse 
en la Oficina Parroquial. Si desea ser un chaperón y ayudar con la 
distribución por favor póngase en contacto con nuestro Ministro 
de la Juventud, Patty Osorio. 

Lote de Árboles de Navidad de 
Santa Lucia Meduri  

 

Lunes a Jueves: 3PM - 9PM 
Viernes: 12PM - 9PM 

Sábado - Domingo: 9AM - 9PM 
 

Para obtener más información, póngase en contacto 
con la Escuela Parroquial de Santa Lucía al  

408-871-8023 

Caminata por la Vida de la Costa Oeste 2016:  
Únete a la doceava Caminata anual por la Vida de 
la Costa Oeste contra el aborto 
(www.walkforlifewc.com/en-espanol) en San Fran-
cisco, el día 23 de enero de 2016. El evento inicia 
a las 12:30pm en la Plaza del Centro Cívico de 
San Francisco, y contaremos con la presencia de 
una da las leyendas de la música latinoamericana, 
EMMANUEL. La manifestación por la Calle Market 
dará inicio a las 1:30 p.m. Contaremos con un au-
tobús. Para más información, contactar a Paulyne en 
paulyne555@gmail.com o llamar (408) 866-8945.   

OFICINA DE SERVICIOS SOCIALES 
 

Programa Adopte-Una-Familia: Necesitamos su ayuda para 
darles una Navidad feliz a diez de las familias que vienen a la 
Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucía. Una lista de los 
deseos de la familia se proporcionará al individuo, familia, grupo 
de familias o Ministerio Parroquial que desea Adoptar-Una-
Familia. Por favor llame a la Oficina al 408-387-8086 y deje su 
nombre y un número de teléfono para que podamos llamarle. Vea 
el volante del Programa de Adopte-Una-Familia en el boletín. 
 

Canastas Navideñas: Todavía necesitamos donaciones de 
huevos, mantequilla, jamón, pavo, pan y patatas, por favor llame 
a la Oficina de Servicios Sociales al 408-378-8086 antes del lu-
nes, 14 de diciembre y deje su nombre y número de teléfono, 
junto con lo que quiere donar. Entregue los productos perecede-
ros que ha prometido en el gimnasio de la escuela el viernes 18 
de diciembre de 3PM a 6PM. 
 

Programa de Donación de Auto: Si usted desea donar un 
auto favor llame al: 800-322-8284. La Sociedad del Programa San 
Vicente de Paúl Nacional ofrece un servicio gratuito de recogida. 
Se aceptan la mayoría coches, barcos y vehículos recreativos. 
Los fondos del programa se usan por nuestra oficina  para ayudar 
con la renta y los servicios públicos. Por favor, deje un mensaje 
en el teléfono de la Oficina al 408-378-8086 con su nombre, nú-
mero de teléfono y fecha de donación. 

Este Martes, 8 de diciembre 2015, nuestro Santo Padre Francisco ha proclamado un Jubileo Extraor-
dinario de la Misericordia para nuestra Iglesia Católica. Es un tiempo para que, una vez más, encon-
tremos al Dios vivo y verdadero en nuestras acciones misericordiosas de amor. A medida que conti-
nuamos nuestro camino de Adviento nos invita a reflexionar sobre la misericordia de Dios en el niño 
Jesús. Francisco escribe en Misericordiae Vultus, "Jesucristo es el rostro de la misericordia del Pa-

dre. El misterio de la fe cristiana parece encontrar su síntesis en esta palabra. Ella se ha vuelto viva, visible y ha alcan-
zado su culmen en Jesús de Nazaret ". 
 

Estas palabras de apertura de la Bula Papal nos recuerdan que la misericordia de Dios es activa y viva. La misericordia 
no es estática ni espera. En el Evangelio de San Mateo, Jesús proclama: "Dichosos los que tienen compasión de otros, 
pues Dios tendrá compasión de ellos."  (Mt 5:7) Nuestra fe nos enseña que debemos salir y convertirnos en mi-
sericordia para los demás como iniciadores en las conversaciones del perdón y de la paz. 
 

Lo hacemos cuando miramos los ojos de amor; los ojos de Jesús. "Siempre tenemos necesidad de contemplar el mis-
terio de la misericordia. Es fuente de alegría, de serenidad y de paz. Es condición para nuestra salvación. Misericordia: 
es la palabra que revela el misterio de la Santísima Trinidad. Misericordia: es el acto último y supremo con el cual Dios 
viene a nuestro encuentro. Misericordia: es la ley fundamental que habita en el corazón de cada persona cuando mira 
con ojos sinceros al hermano que encuentra en el camino de la vida. Misericordia: es la vía que une Dios y el hombre, 
porque abre el corazón a la esperanza de ser amados para siempre no obstante el límite de nuestro pecado.”. 
 

Que Dios los bendiga, El Padre Mark 

Campamento de Lectura”“Angeles” (ARC) 
¿Su niño necesita  

Ayuda en lectura, escritura la tarea? 

En enero, la Iglesia de Santa Lucía comenzará a 
ofrecer tutoría y asistencia a los estudiantes de escuela primaria, 
que están necesitan ayuda con la lectura y la escritura. También 
se prestará apoyo a las tareas y habilidades de estudio. 

Si usted está interesado/a que su hijo/a participe en este pro-
grama, por favor llene una solicitud y entreguela en la oficina par-
roquial.  Por favor note que presentando una solicitud no garanti-
za la aceptación de su hijo en el programa. Se seleccionarán los 
estudiantes con mayor necesidad (en base de la información en 
la tarjeta de calificaciones). Si se acepta a su hijo/a, usted será 
contactado  antes del 15 de enero de 2016. El pago por el pro-
grama es $20.00. La aplicación se puede encontrar en el portal 
de la Iglesia, la oficina de la parroquia o en el sitio web de St. 
Lucy. Para obtener más información, póngase en contacto con la 
oficina parroquial. La aplicación se puede encontrar en el portal 
de la Iglesia, la oficina de la parroquia o en el sitio web de St. 
Lucy. Para obtener más información, póngase en contacto con la 
oficina parroquial.  

Ministerio de Mantón de Oración:  
Si está enfermo o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un mantón 
para sus oraciones. stlucyprayershawl@dsj.org 



 

 

 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions / Intenciones de la Misa 

December 7 - December 13 
7 de Diciembre -  13 de Diciembre 

Monday/Lunes 8AM Francisco Lucas + 

Tuesday/Martes 8AM Lena McNamara + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Dalmacio Duenas + 

Thursday/Jueves 8AM People of the Parish 

Friday/Viernes 8AM 
10:30PM 

Eutiquia Alcazaren + 
People of the Parish 

Saturday/Sábado 8AM 
 

5:15PM 
 
 
 

8PM 

People of the Parish 
 

Jeremy Coronel + 
Nelson Permalino + 
Romero Milanes + 
 

People of the Parish 

Sunday/Domingo 7AM 
 

9AM 
 

11AM 
 

1PM 
 

6PM 
 

7:30PM 

Daniel J. Carlucci + 
 

People of the Parish 
 

McClintock Family 
 

Hugo Armando Tellez Flores + 
 

Fr. Alex Affons + 
 

Francisco Salvador + 

Diócesis de San José -Oficina de Protección de Niños y Adultos 
Vulnerables,  Tel: (408) 983-0113; Tel. Emergencia # (408) 983-0141   
E-mail: protection@dsj.org 

Diocese of San Jose - Office of Protection of Children and Vulnera-
ble Adults,  Ph: (408) 983-0113;  Emergency # (408) 983-0141  E-mail: 
protection@dsj.org 

 

Third Sunday of Advent 
Tercer Domingo de Adviento 

 

1st Reading/1ª lectura:   
Zephaniah/Sofanías 3:14-18a 
Responsorial Psalm/Salmo:  

Isaiah/Isaías 12:2-3, 4, 5-6 
2nd Reading/2ª lectura:  

Philippians/Filipenses 4:4-7 
Gospel/Evangelio:  
Luke/Lucas 3:10-8 

DECEMBER  13TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 13 DE DICIEMBRE 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish. We 
encourage new parishioners to register as parish members 
and become active in our parish community. Registration 
forms are available outside the Church, at our Parish Office 
and on our Web Site. 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes:  Is 35:1-10; Ps 85:9-14; Lk/Lc 5:17-26 
Tuesday/Martes: Gn/Gén 3:9-15, 20; Ps 98:1-4;  

Eph/Ef 1:3-6, 11-12; Lk/Lc 1:26-38 
Wednesday/Miércoles: Is 40:25-31; Ps 103:1-4, 8, 10;  

Mt 11:28-30 
Thursday/Jueves: Is 41:13-20; Ps 145:1, 9-13ab; Mt 11:11-15 

Friday/Viernes: Is 48:17-19; Ps 1:1-4, 6; Mt 11:16-19 
Saturday/Sábado: Zec/Zac 2:14-17 or  

Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab; Jdt 13:18bcde, 19;  
Lk/Lc 1:26-38 or Lk/Lc 1:39-47 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llegados a la 
Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nuevos feligreses a 
registrarse como miembros de la parroquia y participar activa-
mente en nuestra comunidad parroquial. Los formularios de 
inscripción están disponibles afuera de la Iglesia, en la oficina 
parroquial y en nuestro sitio Web. 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   8:00 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

El próximo fin de semana la segunda colecta será 
para el Fondo para la Jubilación de Religiosos. 

YOUR GENEROSITY IS APPRECIATED 
 

The offertory collection for November 22 totaled $17,413. 
 

The offertory collection for November 29 totaled $15,324. 

AGRADECIENDO SU GENEROSIDAD 
 

La colecta del ofertorio del 22 de Noviembre fue de $17,413. 
 

La colecta del ofertorio del 29 de Noviembre fue de $15,324. 

Sandee Woodham 

Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 

The Second Collection next weekend will be for the 
Retirement Fund for Religious. 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Make your giving easier with ParishPay se-
cure electronic giving.  Sign-up online at  
www.parishpay.com or by calling 1-866-727-
4741 (5am-9pm, 7 days a week) 

Haga su donación más fácilmente con Pa-
rishPay (entrega electrónica segura). Regístre-
se en línea con www.parishpay.com o llamando 
al 1-866-727-4741  (5 am-9 pm, 7 días a la semana) 

Sandra Favorito 



 

 



 

 

 

 

St. Lucy Adopt-A-Family 2015 
 

We need your help in providing a joyous Christmas for ten of the families who have come to the St. Lucy Conference of the Society of 
St. Vincent de Paul for help during the last year.  Each of these ten families has been contacted by our volunteers to determine what 
Christmas presents they would like to have in the range of $25 to $40 per person.  Typical requests were clothes, shoes, or specific 
toys for their children.  Our volunteers have checked each request to make sure that they are asking for presents within the price 
range above.   
 

If you wish to Adopt-A-Family and provide them with Christmas presents please call the Outreach Office at 408-378-8086 by Decem-
ber 7, 2015 and leave your name and phone number and which family you would like to adopt.  Those adopting a family 
could be an individual, a family, a group of families or one of our Parish ministries. 
 

You will be called back with a list of the specific Christmas presents wanted by the family and at what stores the presents can be 
found.  The families we are helping this year are listed below.   
Once the presents have been bought and wrapped, please put them in big dark plastic bag and deliver them to the Outreach Office 
before December 18th. Families being adopted will not be informed of who is helping them and donors will not be given the name of 
the family that they are helping. 

#1  Family 
Husband and Wife 
Boy – 16 years 
Girl - 12 years 
 
#2  Family 
Husband and Wife 
Girl – 11 years 
Boy – 9 years 
Girl – 3 years 
  

#3  Family 
Husband and Wife 
Girl – 17 years 
Girl – 16 years 
Boy – 7 years 
  
#4  Family 
Husband and Wife 
Girl - 13 years 
Boy – 8 years 
Boy – 7 years 
Girl – 5 years 
Boy – 3 years 
Girl – 1 year 
  
  

#5  Family 
Husband and Wife 
Girl – 12 years 
Boy – 10 years 
Girl – 2 years 
  
#6  Family 
Husband and Wife 
Boy – 19 years 
Girl – 7 years 
Boy – 2 years 
  
#7  Family 
Single Mother 
Boy – 18 years 
Girl – 11 years 

#8  Family 
Husband and Wife 
Boy – 9 years 
Boy – 7 year 
  
#9  Family 
Husband and Wife 
Boy – 6 years 
Girl – 2 years 
  
#10  Family 
Single Mother 
Boy – 13 years 
Boy – 8 years 
  

 

 
 

Programa Adope-Una-Familia 2015 
 

Necesitamos su ayuda para apoyar a las familias que han venido a la Oficina de Servicios Sociales buscando ayuda durante el año 
pasado. Nos hemos puesto en contacto con cada una de estas diez familias para determinar lo que necesitan para esta Navidad en 
un rango de $25 a $40 por persona. Peticiones típicas son ropa, zapatos o juguetes específicos para sus hijos.  
 
Si desea Adopar-Una-Familia y darles regalos de Navidad por favor llame a la Oficina de Servicios Sociales al 408-378-8086 el 7 de 
diciembre, 2015 y deje su nombre y número de teléfono y el número de familia le gustaría adoptar. Si desea puede adoptar 
individualmente, o en familia, un grupo de familias o uno de nuestros ministerios parroquiales. 
 
Las familias que estamos ayudando este año son las siguientes. Les pedimos que por favor pongan los regalos en una bolsa grande 
de plástico y los entregue a la Oficina de Servicios Sociales antes del 18 de diciembre.  

Familia #1  
Marido y mujer 
Niño – 16 años 
Niña - 12 años 
 
Familia #2 
Marido y mujer  
Niña – 11 años 
Niño – 9 años 
Niña – 3 años 
  

Familia #3 
Marido y mujer  
Niña – 17 años 
Niña – 16 años 
Niño – 7 años 
  
Familia #4 
Marido y mujer  
Niña - 13 años 
Niño – 8 años 
Niño – 7 años 
Niña – 5 años 
Niño – 3 años 
Niña – 1 año 
  
  

Familia #5 
Marido y mujer  
Niña – 12 años 
Niño – 10 años 
Niña – 2 años 
  
Familia #6 
Marido y mujer  
Boy – 19 años 
Niña – 7 años 
Niño – 2 años 
  
Familia #7 
Madre soltera 
Niño – 18 años 
Niña – 11 años 

Familia #8 
Marido y mujer 
Niño – 9 años 
Niño – 7 años 
  
Familia #9 
Marido y mujer 
Niño – 6 años 
Niña – 2 años 
  
Familia #10 
Madre soltera 
Niño – 13 años 
Niño – 8 años 



 

 

Immaculate Conception  
of the Blessed Virgin Mary                           

Tuesday, December 8th       
Mass Schedule:  

8:00AM (English) 
11:30AM (School Mass) 

6:30PM (English) 
8:00PM (Spanish) 

 

There will be NO FLOWERS IN THE CHURCH 
DURING ADVENT except for the celebration of 
Our Lady of Guadalupe. 

Flores Navideñas para la Iglesia 
Sobres de Donación están disponibles en las 
mesas en las salidas principales de la Iglesia 
si usted desea donar al fondo de Flores 
Navideñas de la Parroquia de Santa Lucía. 

Christmas Flowers for the Church  
Donation envelopes are available on the tables 
at the main exits of the Church if you would 
like to donate to the St. Lucy Parish Christmas 
Flower Fund. 

No habrá flores en la Iglesia el durante Adviento 
con excepción para la celebración de Nuestra Señora 
de Guadalupe. 

Vigilia de Nuestra Señora de Guadalupe - 
11 de diciembre  
  6:00 pm  Convivencia con venta de comida 
  7:00 pm  Baile Folklórico 
  7:30 pm  Danzantes Aztecas 
  8:15 pm  Obra  
  9:30 pm  Rosario  
10:30 pm  Misa con Mariachi 
12:00 am  Mañanitas con música de 
Banda  
 
 
 

Fiesta de Nuestra Señora de 
Guadalupe - 12 de diciembre 
6:30 pm  Danzantes Aztecas 
8:00 pm  Misa con Mariachi 
9:30 pm  Obra 
10:30 pm  Serenata a la Virgen con música de Ban-
da 
11:30 pm Convivencia con venta de comida 
 
 
 

Posadas y Pastorela -  
19 de diciembre, Sábado 
6:30 pm 
En frente de la Iglesia 

Our Lady of Guadalupe Vigil -  
December 11th  
  6:00 pm  Reception with food sale 
  7:00 pm  Folkloric Dancers 
  7:30 pm  Aztec Dancers 
  8:15 pm  Our Lady of Guadalupe Play (Spanish)     
  9:30 pm  Rosary (Spanish) 
10:30 pm  Vigil Mass with Mariachi (Spanish) 
12:00 am  Mañanitas (Spanish)  
                         (Morning Songs to Our Lady) 
 
 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe -  
December 12th   
  6:30 pm  Aztec Dancers 
  8:00 pm  Mass with Mariach 
(Spanish) 
  9:30 pm  Our Lady of Guadalupe 
Play (Spanish) 
10:30 pm  Serenade to Our Lady 
(Spanish) 
11:30 pm  Reception with food sale 
 
 
 

Posadas & Pastorela -  
Saturday, December 19 
6:30 pm  (Spanish)  
Begins in front of the Church 

La Inmaculada Concepción  
de Santa María Virgen 

Martes, 8 de diciembre       
Horario de Misas:  
8:00AM (Inglés) 

11:30AM (Misa Escolar - Inglés) 
6:30PM (Inglés) 

8:00PM (Español) 



MAUREEN O’CONNELL
Attorney at Law, Parishioner

Living Trusts • Wills • Probate
408-297-6004

Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults • General & Cosmetic Dentistry

New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

(408) 255-2222

State Farm Insurance

John
Wheeler
Agency

Parishioner
Se Habla Español

2470 S. Winchester #A
Campbell, CA

408-378-3403
john@johnwheelerinsurance.com

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary

offered. Deposit of only $100 per person will reserve your cabin.
Space is limited. Thanks and God Bless,

Brian or Sally, coordinators   860.399.1785
an Official

Travel Agency
of AOS-USA

BRE#01044888

AC Properties
LOUIS PONCE

29 N. Central Ave. Campbell, CA 95008
408.299.0555 408.531.0884 cell
Each office independently owned and operated.

www.AC-Homes.com

“As a retired Real Estate Broker/Owner I know the importance of 
Honesty and Integrity and I recommend Louis and Christal

-AL CHING-Parishioner

DARLING-FISCHER MORTUARY
Associated with the Los Gatos Memorial Park

Garden Chapel Chapel of the Hills     Memorial Chapel

998-2226 354-7740 379-5010
San Jose FD 577           Los Gatos FD 940     Campbell FD 898

Paluch Partners - a simple way for you to partner
with service providers who support your parish
through their sponsorship of the parish bulletin.

Easily access your parish’s latest bulletin
and all the sponsors who advertise.

Their contribution allows parish bulletin
communication to be free of charge

for your parish. Support them by taking
advantage of the services they provide.

www.PALUCHPARTNERS.com
513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Kelley Solberg, Realtor®
16185 Los Gatos Blvd., Ste. 205

Los Gatos, CA 95032
Cell: 408.464.8629

Knowledge            Experience
Integrity

BRE#01359475

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

356-1166

Call Angel
800.231.0805

www.jspaluch.com

Grow Your Business,
Advertise Here.

Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

PROTECTING SENIORS
NATIONWIDE

PUSH               TALK          24/7 HELP

$19.95*/Mo. +
1 FREE MONTH

➢➢  No Long-Term Contracts

➢➢  Price Guarantee

➢➢  American Made

TOLL FREE:
1-877-801-8608

*First Three Months

........... ...........

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?
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